
Вернувшись в машину и взглянув в зеркало заднего вида на Фэн Линг, которая осторожно
поглаживала часы в кармане, Ли Наньхэн удовлетворенно улыбнулся.

Он отрегулировал угол наклона зеркала заднего вида и перевел взгляд на нее. "Уже темнеет.
Что бы ты хотела поесть? Может, сначала вернемся в отель?"

Фенг Линг вернулась из задумчивости. "Ну, хорошо."

Ли Наньхэн протянул руку и потрепал ее мягкие волосы. "О чем ты думала?"

Фэн Линг все еще была ошеломлена таким неожиданным подарком.

Она никогда не принимала подарки от других. На базе не разрешалось посылать друг другу
подарки, поэтому даже на праздники или в день рождения она просто выпивала с другими
членами, но никто не дарил ей подарков.

После того, как она покинула базу, у нее не было друзей, кроме Цзи Нуань, но и та не дарила
ей подарков.

Так что это был первый раз, когда она получила подарок.

И подарок был очень ценным.

Ли Наньхэн, начальник базы XI, несколько раз нарушал правила базы ради нее.

Она осторожно погладила холодный циферблат в кармане. Когда мужчина остановил машину
на красный свет и повернулся, чтобы посмотреть на нее, она вспомнила, о чем он только что
спросил, и ответила: "Я много ела в полдень, поэтому не голодна. Я могу пропустить ужин".

"Сейчас меньше пяти часов, а ночью ты будешь голодна".

"Ну, тогда..." Фэн Линг задумалась. "Хотя я прожил в Китае всего несколько месяцев, меня
впечатлила здешняя еда, особенно горячий горшок. Можно мне поесть горячего горшка?"

Ли Наньхэн посмотрел на нее, а затем на время. Он не ответил сразу. Вместо этого он
неожиданно направил машину на дорогу слева и остановился перед большим супермаркетом.
Затем он предложил ей выйти из машины. "Это Лос-Анджелес. Здесь не так-то просто поесть
настоящий горячий горшок. Давай купим немного мясных рулетов, овощей и ингредиентов для
горячего горшка и поедим горячий горшок в отеле, хорошо?"

Фэн Линг не знала, что горячий горшок можно приготовить дома, и сразу же кивнула.
"Хорошо."

Глядя на ее невинный взгляд, Ли Наньхэн совсем не чувствовал себя виноватым за то, что
солгал ей.

Неподалеку находился известный ресторан горячих горшков, которым управляла китайская
пара, но там пришлось бы долго ждать столика, и прошло бы не менее трех-четырех часов,
прежде чем они смогли бы вернуться в отель.

Уже стемнело. Каждая минута этой ночи была драгоценна, и он не хотел терять ни одной.

Он планировал приготовить и съесть горячий горшок в номере отеля, а когда маленькая



женщина насытится, он сможет начать делать все, что захочет. Эта ночь была такой
драгоценной и не должна была быть потрачена впустую где-либо еще, кроме постели.

Он мог бы компенсировать ее ужином с горячим горшком завтра днем.

Через полчаса они закончили с покупками и вернулись к машине. Фэн Линг и не подозревала,
что на самом деле она гурман. Она так соскучилась по горячему горшку, что не могла
дождаться, когда доберется до отеля.

Добравшись наконец до отеля, Фэн Линг с радостью забрала из машины мясные рулеты, овощи
и прочее с ожидающим выражением лица.

Хотя Ли Наньхэн уже не мог "ждать", он не хотел ее подводить. Вернувшись в номер, он
попросил персонал отеля принести индукционную плиту и кастрюлю и помог ей приготовить
горячий горшочек.

В горячем горшке не было чили, но из-за того, что он был слишком горячим, Фэн Линг
покраснела и сильно вспотела, обмахиваясь рукой и с удовольствием поедая.

Видя, что ее обычно бледные губы стали розовыми, Ли Наньхэн становился все более
рассеянным, и в конце концов он просто встал и пошел в ванную.

"Куда ты идешь?" спросила Фэн Линг, засовывая в рот кусочек тофу.

"Принимать ванну. Наслаждайся собой".

Фэн Линг кивнула.

Только когда из ванной послышался шум воды, Фэн Линг остановилась и вспомнила, что
сегодня ей предстоит тяжелая битва.

Прислушавшись к журчанию воды из ванной, она почувствовала, что ее щеки стали еще
горячее. Она быстро отложила палочки и задумалась.

Хотя номер был большой, в нем была только одна ванная комната. Она стеснялась принимать
ванну вместе с Ли Наньхэном. Прислушиваясь к звукам из ванной, она сидела как на иголках.

В это время Ли Наньхэн вышел из ванной. Он был одет в темно-синий халат, с его коротких
волос все еще капала вода, капли воды скатывались с подбородка и попадали на свободный
халат. Он уже собирался подойти, чтобы зажечь сигарету, но увидел, что индукционная плита
выключена, а Фэн Линг сидит в оцепенении.

Мужчина поднял бровь. "Ты наелась?"

"Да." сказала Фэн Линг и отвела взгляд, хотя знала, что он был в халате.

"Хорошо. Есть слишком много на ночь - нехорошо. Если ты все еще хочешь поесть горячего
горшка, я отведу тебя поесть его завтра". Мужчина поднял портсигар и положил его на место,
пристально глядя на нее.

Хотя он ничего не сказал и не сделал, Фэн Линг не могла сопротивляться его горячему
взгляду, поэтому она быстро встала. "Я... я собираюсь принять ванну".

Не дожидаясь, пока Ли Наньхэн заговорит, она быстро прошла в ванную и закрыла дверь.



Услышав, как она закрывает дверь изнутри, Ли Наньхэн улыбнулся и небрежно расчесал рукой
свои волосы, на которые капала вода.
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